Кукарека докукарекался


В хозяйстве фермера Веселкина было много всякой живности, которой жилось привольно и припеваючи. Коровы разгуливали по лугам и болтали с лошадьми. Сытые и счастливые поросята мирно спали в хлеву. Но самыми веселыми были куры. Их было пятеро: Кудкудаша, Шелкогрудка, Тетушка Перышко и Мадам Коко. Заводилой у них была малышка Бентамка. Она усаживалась на насест, и играла на флейте, а ее подружки забирались в корзины и несли яйца.


Когда Веселкину хотелось на завтрак яичницу, он открывал окно и кричал: «Крошка Бентамка, поиграй-ка на флейте!» И куры тут же начинали нестись как по команде.


Как-то фермер собрал всю свою разношерстную живность на общее собрание.


- У меня плохие новости, - грустно сказал Веселкин. – Мне очень жаль, друзья мои, но я вынужден продать ферму. С завтрашнего утра вы будете служить фермеру Горемыкину. 


- Ох, ну надо же! – занервничали обитатели фермерского подворья. – Хочется надеяться, что новый хозяин будет к нам добр.


Утром приехал Горемыкин, чтобы осмотреть хозяйство. Он был худой, как щепка и угрюмый. Новый хозяин принялся ворчать на поросят: «Это что за свинарник вы тут развели? Ну-ка, живо возьмите щетки и ведра, и вымойте все тут до блеска».


Затем он принялся за лошадей: «Ну и раскормленные же вы. Но ничего, вы у меня быстро станете стройными».


Потом дошла очередь и до коров. Курятник был последним местом, куда сунул свой нос новый хозяин. Там сидели тихонько курочки в корзинах и ждали, когда Бентамка начнет играть на флейте. Увидев такое, Горемыкин побагровел от злости и закричал: «Что тут у вас – концертный зал или все же курятник? Выметайся отсюда, Бентамка, и чтоб я тебя больше не видел на моей ферме! Завтра здесь будет новый командир».


Что тут поделать? Пошла Бентамка куда глаза глядят.


На следующее утро выглянула Кудкудаша в кино курятника и увидела, что по двору важно расхаживает огромный петух. У него был ярко-красный гребень, длинные, блестящие шпоры и тросточка с медным набалдашником под крылом. Неожиданно петух закричал: «Я Кукарека, новый начальник кур!

Подъем, компания сонных девиц, пора снести десяток яиц!»


Построил петух курочек в шеренгу и провел утренний осмотр. Вначале досталось Шелкогрудке: «Ты чего это не пригладила с утра перышки? Стоит тут, понимаешь ли, вся растрепанная». 

Затем Кудкудаша получила взбучку: «Приведи в порядок когти. Хоть маникюр сделай, что ли!»

Новоявленный командир нагрубил Тетушке Перышку: «Убери сейчас же с клюва эту глупую улыбочку, не то я тебя огорчу своей тростью!»

После осмотра Кукарека заставил курочек маршировать по двору: раз-два, левой-правой, пока те совсем не выбрались из сил. Пришлось им хорошо потопать под командой неугомонного петуха: «Раз-два, левой-правой, кругом, шагом марш!» Никто из кур никогда до этого не маршировал, поэтому Кудкудаша подвернула лапку, Шелкогрудка по ошибке забрела в амбар, а Тетушка Перышко, замечтавшись, зашла на капустную грядку и там крепко уснула.

На следующее утро их всех разбудил истошный крик Кукареки: «Сколько яиц вы успели снести сегодня? Никто из вас не позавтракает, пока не снесет хотя бы по одному яйцу!» Пришлось курочкам отойти от корыта несолоно хлебавши. Ближе к обеду петух заглянул в курятник, а там ни одного яйца! Куры перестали нестись!
Бентамка, узнав о напастях подружек, решила им помочь. Она поспешила за советом к Тетушке Соне, старой мудрой сове. И вот что та ей сказала: «Пока ничего не предпринимай – для начала понаблюдай, а потом увидишь, что будет дальше».

Как-то утром Бентамка услышала, как Горемыкин орет на Кукареку: «Если в ближайшее время куры не начнут нестись, я найду себе другого помощника, а тебя выгоню вон!»

Кукарека, услышав такое, сник и жалобно произнес: «Хозяин, дайте мне еще один шанс. Обещаю вам, к завтрашнему утру куры начнут нестись, как положено».

Вечером Бентамка проследила за Кукарекой: он сбегал к пруду и украл яйца у утки, затем тихо подсунул их курам в корзины, пока они спали. А потом пошел к дому Горемыкина и доложил фермеру: «Ну вот, наконец-то куры начали нестись». 

«Вот и чудненько. Утром я проверю курятник. И если там достаточно яиц, я тебя оставлю».

Счастливый Кукарека отправился спать. А Бентамка побежала искать своего давнего друга, старого воробья Сизорыла. Нашла она его и попросила: «Дружище, ты сможешь одолжить на одну ночь четыре воробьиных яйца? Завтра же утром я верну их обратно».

«Конечно, бентамка», - ответил воробей и вручил курице четыре крошечных яичка. Сизокрыл вызвался помочь Бентамке и они, пока никто не видел, вытащили утиные яйца и вместо них подложили воробьиные.

На рассвете вся ферма проснулась от звенящего пения Кукареки: «Ку-ка-ре-ку! Я всегда начеку! Подъем, подъем! Мы с хозяином идем собирать яйца вдвоем!»

Не успели куры усесться в корзины, как Горемыкин уже тут как тут: «Так-так. Ну и что тут и как? Что, глупые клуши, смогу я яйцо скушать?»

А затем раздался громкий крик фермера: «Ах ты, негодяй! Кукарека, ты хотел обмануть меня? Подсовываешь воробьиные яйца вместо куриных! Вон с моей фермы!» 

Кукарека кинулся бежать со всех ног под громкий смех обитателей двора. И тут послышались хорошо знакомые наседкам звуки флейты – это появилась крошка Бентамка. Кур сразу же потянуло к корзинам нести яйца. 

«Х-м, как в это можно поверить?» - удивился Горемыкин, увидев первое яйцо, снесенное Кудкудашей.

«Ну, что ж, - торжественно произнес он, - давай, приступай к работе – руководи этими курами-меломанами. Играй себе, сколько хочешь, лишь бы они неслись!»

Закудахтали куры от радости, замычали одобрительно коровы, заржали и затопали копытами лошади. И весь этот многоголосый хор пел под веселые звуки флейты маленькой курочки-затейницы Бентамки.

Как пес косточку нес

Прокрался как-то Пес в лавку к мяснику и стащил аппетитную косточку. Поздно спохватился хозяин лавки: «Ах ты, мерзкий воришка! А ну верни кость обратно!»

Кинулся Пес бежать. Понесли его лапы вдоль улицы, потом через забор и прочь из деревни. Бежал он бежал… ну сколько можно? Устал Пес: «Хватит бегать. Так и помереть недолго! Отдохну-ка я маленько».

А впереди – мостик через ручей. Побрел Пес по мостику, не спеша и тяжело дыша.

«Как веет прохладой от воды! – подумал он и глянул в ручей. – О чем еще может мечтать загнанный пес? О паре глотков холодной водицы!» И тут он гневно зарычал: «Не может быть! В ручье сидит какой-то пес с костью в зубах. А косточка-то побольше моей будет и наверняка вкуснее…»

Пес как закричит: «Я столько натерпелся! Я заслужил эту кость! И получу ее, чего бы мне это не стоило!»

Разинул он пасть, угрожающе оскалился… и ШЛЕП! Косточка упала прямо в ручей.

Разбежались круги по воде, и увидел Пес, что собака из ручья тоже осталась без косточки. И вдруг он понял, что произошло: «Ох, какой же я болван! Хотел забрать кость у собственного отражения! И похоже, забрал, съел и наелся – дальше некуда! Теперь осталось только водицей запить!»

Гайди вместе в горах
Гайди проснулась в шале дедушки от перезвона колокольчиков на горных лугах, где паслись козочки и весело щебетали птицы. С утра она отправилась навестить бабушку Питера. Гайди так разбежалась по горной тропинке, что с грохотом влетела в сени дома друга.

«Боже милостивый! Это только Гайди так всегда влетала в дом».

«А это я и есть, бабуля», - подбежав к слепой старушке, Гайди крепко ее обняла и поцеловала.

Бабушка в это поверила лишь когда ощупала завитки на голове девочки. А та без умолку трещала о Франкфурте: «Вы знаете, там нет ни деревьев, ни цветов, ни козочек, ни гор. Там только большие каменные дома с окнами, которые никогда не открываются. Не удивительно, что Клара там такая бледная».
«Да ты и сама-то уже не такая, какой была раньше, - заметила пожилая женщина. – Скоро Питер вернется из школы, так боюсь, он тебя и не узнает».

«Со мной все в порядке. Я просто скучала по дому. Теперь, когда я вновь с дедушкой, мне уже гораздо лучше».

Подойдя к полке, Гайди взяла старый песенник.

«Что тебе почитать, бабушка? – спросила девочка. – Вот, послушай про солнце. Думаю, я сумею это прочесть: 

Светом, как словами,

Солнце золотое

Беседует тепло с нами

О счастье и покое».

«Ой, Гайди, ты научилась читать!» - воскликнула старушка.

Вдруг дверь распахнулась, и в дом вошел Питер.

Гайди так обрадовалась! Она подбежала и поцеловала мальчика. Девочка рассказала приятелю обо всем, что с ней произошло с тех пор как они расстались. А также о том, как она научилась читать, и что это было не так уж и трудно.

Питер признался, что так еще и не научился читать. Гайди предложила: «Вот завтра мы пойдем с тобой на соколиную гору, и я преподам тебе первый урок чтения. Да, да, не думай, уж я-то научу тебя читать».

«Ты что, правда, в это веришь?» - засомневался Питер. «Конечно, вот увидишь», - ответила Гайди.

В течение лета Гайди и Питер обошли с козьим стадом все окрестные горные луга. Девочка вновь видела прекрасные цветы и слышала птичьи трели – все то, по чему она так тосковала во Франкфурте. И не было никого в целом мире счастливее Гайди и Питера. Вскоре мальчик начал читать старый песенник.

Однажды, играя у дома, Гайди заметила, что со стороны поселка к ним идут какие-то незнакомцы. Девочка так громко закричала, что Альп выбежал на улицу посмотреть, что там такое происходит: «Они приехали. О, дедуля, глянь-ка, они приехали! Наконец-то!»

Медленно поднимаясь по горной тропинке, впереди группы шли два человека, которые несли на двух длинных шестах крытые носилки. Там сидела девочка, укутанная одеялами и шалями. За ними на красивом белом коне ехала дама, а за ней шли еще двое: первый толкал инвалидную коляску, другой нес сумки.

Когда они подошли к шале Альпа, Гайди выбежала им навстречу и расцеловала девочку, сидящую в носилках. Это была Клара, ее подружка из Франкфурта. А на лошади восседала ее бабушка. 

«Какой у вас удивительный дом, дядюшка, - обратилась пожилая дама к Альпу. – Вот почему Гайди так не терпелось вернуться сюда!»

«А тебе здесь нравится, Клара?» - взволновано спросила Гайди. С нескрываемым восторгом Клара осмотрелась вокруг – никогда еще она не видела такой красоты.

«Можно я останусь тут навсегда?» - поинтересовалась она у бабушки. 

«Навсегда – вряд ли, но если дядюшка Альп не будет возражать, то, может быть, ты немного здесь погостишь».

«Пожалуйста, дедушка, разреши ей остаться!» - умоляла старика Гайди. 

Тот усмехнулся: «Конечно, Клара, оставайся».

Позже, сидя за столом, все пили свежее молоко и ели золотистый сыр.

Было решено, что бабушка приедет за Кларой через четыре недели.

Вечером, когда солнце уже закатывалось за вершины гор, Альп отнес Клару на чердак, где спала Гайди: «Такой фрейлейн, как ты, это покажется странным, но здесь тебе будет тепло и уютно».

«Все это – словно во сне, - ответила Клара. – Я помню, как Гайди мне рассказывала о соломенной кровати и круглом окошке, но я никогда и не думала, что смогу побывать тут и увидеть все это своими глазами. Все именно так, как ты мне рассказывала, Гайди, но только намного красивее. А завтра я смогу увидеть Питера и его бабушку, и козочек… О, я так счастлива!»

Питер, однако, уже не чувствовала себя таким счастливым, как раньше – мальчику казалось, что Гайди променяла его на Клару. Утром, когда Питер пришел к шале Альпа, подружка попросила его помочь катить инвалидное кресло Клары в горы. Когда они остановились, чтобы перекусить, ревность Питера стала невыносимой. Как только девочки отвлеклись, он подбежал к инвалидному креслу Клары и толкнул вниз с горы. Кресло быстро покатилось по склону, все быстрее и быстрее… Через миг оно разлетелось на мелкие щепки, разбившись об острые камни.

«Ой, мое кресло! – воскликнула Клара. Ее широко распахнутые от ужаса глаза наполнились слезами. – Как же я теперь спущусь? Я же не могу ходить!»

«Не волнуйся, дорогая, мы обязательно тебе поможем, - успокаивала ее Гайди. – Положи одну руку мне на плечо, а другой возьми Питера под руку. Облокотись на нас, и мы понесем тебя».

Вскоре дети устали ее нести.

«А ты постарайся держаться на своих ногах», - посоветовала Гайди. И Клара последовала совету подруги. Она поставила одну ступню на траву, рядом другую. Затем, с помощью Гайди и Питера, девочка попыталась сделать маленький шажок.

«Гайди, мне кажется, у меня получается! – медленно, превозмогая боль и неуверенность, Клара делала маленькие шаги. – Я хожу! Представьте, я хожу!»

Крепко вцепившись в Питера и Гайди, Клара шаг за шагом приобретала уверенность. И она, действительно, шла!

 Гайди была сама не своя от радости: «Ах, если бы только дедушка и бабушка могли тебя сейчас видеть! Теперь мы можем гулять в горах каждый день!»
Прошли они еще немного, остановились и присели отдохнуть. И там, на теплом полуденном солнышке, среди душистых луговых трав и цветов, дети крепко уснули. 

Они проспали бы до заката, если бы Альп не пошел их искать. «Питер! Гайди! Клара! – разносился по лугам его тревожный зов.
Первой проснулась от криков Гайди. Она сразу же побежала Альпу на встречу: «Дедуля! Дедуля! Клара научилась ходить!»

«Что? Ты все время что-то выдумываешь, дитя! Ты же знаешь, что это невозможно».

Потом, удивленно улыбаясь, он сам помогал Кларе идти, поддерживая ее. Медленно, опираясь на крепкую руку дядюшки Альпа, Клара сделала несколько шагов. 

«Это невероятно! Сейчас главное – не перестараться». Он поднял Клару на руки и понес домой.

Все последующие дни были для Гайди поистине самыми счастливыми. Утром Клара просыпалась все с большей уверенностью в своих силах. И каждый день она ходила все дольше и все дальше.

Через несколько дней от бабушки пришло письмо, в котором она обещала скоро приехать вместе с отцом Клары.

И вот настал долгожданный день. Гайди и Клара, сидя на скамеечке, встретила дорогих гостей.
«Что это такое? – удивилась бабушка, когда увидела Клару. – Ты почему не в своем кресле?»

С помощью Гайди Клара поднялась на ноги и поцеловала бабушку. Увидев это, герр Зисман заплакала от радости. 

«Папочка, ты меня не узнаешь? Я что, так сильно изменилась?».

«Клара!» - восторженно воскликнул герр Зисман. Подумать только – его дочь, чье лицо сияло здоровьем, а волосы покрылись солнечной позолотой, шла по тропинке ему навстречу сама. Герр Зисман подбежал и нежно обнял дочь: «Это на самом деле ты, мое дитя?»

«Да, папочка! Это я! Мое кресло сломалось, и Питеру с Гайди пришлось нести меня обратно домой. Они так устали, что мне ничего не оставалось, кроме как научиться ходить самой. Понимаешь, я должна была это сделать!»

Затем они все вместе отправились в дом Питера, чтобы отпраздновать радостное событие. Их веселый смех разносился по всей долине и громким эхом звенел в горах.

Питер единственный, кто не веселился от души – мальчику было очень стыдно за то, что он сделал с инвалидным креслом Клары.
«Подойди-ка сюда, мальчик, - поманила его к себе бабушка Клары. – Ну-ка, стань передо мной. Ты помог Кларе научиться ходить и за это тебе положено вознаграждение».

«Нет-нет. – Питер отрицательно покачал головой. – Мне пришлось помогать Кларе, потому что это я… я столкнул ее кресло с горы от ревности к Гайди. Клара знает от этом, но никому не рассказала, потому что она – настоящий друг. Я понимаю, что совершил отвратительный поступок и сейчас осень сожалею об этом».

«Конечно, это было жестоко с твоей стороны – столкнуть кресло девочки-инвалида в пропасть. Но, вместе с тем, именно поэтому Клара стала вновь ходить. И нет никаких причин для печали!»
Когда всем вокруг хорошо, время летит незаметно. Настала пора гостям расходится. Герр Зисман и бабушка Клары решили, что она должна возвращаться с ними домой. Ох, сколько было горьких слез, когда пришло время прощаться! Но бабушка успокоила всех, напомнив, что не за горами новое лето и что Клара может приехать к Гайди и Питеру. 
Сказка о толстом короле и худом поваре
Жил-был толстяк король и был у него очень худой повар. Как-то монарх велел: «Испеки-ка мне пирог, каким бы ты гордиться мог. Да чтоб он был легок и высок, чтоб я его ел и съесть не мог».

Пошел повар на кухню, взял огромную миску, два десятка яиц, горшок масла, полпуда муки, пачку дрожжей и замесил тесто. Выстелил тестом противень, включил духовку и отправил туда свое творение.

Вскоре аппетитный аромат пекущегося пирога разнесся по всему замку. Почувствовал его король и поспешил на кухню: 

«Ах, чтоб я был здоров и богат! Какой чудесный аромат! Без всякого сомнения, это даже вкуснее клубничного варенья!»

«Уж окажу любезность, Ваша Толстезность! – отвечал ему повар. – Это будет легчайший пирог – я положил дрожжей сколько мог!»

«Мне этот пирог уже снится. Только, что здесь такое творится?» 

Крышку плиты вдруг стало распирать и вскоре ее вообще сорвало – так сильно разросся пирог.

Король добавил строго: «Дрожжей ты бросил много!»

А пирог все рос, рос и вырос до самого потолка, который уже начал трескаться.

Побежали король и повар наверх и увидел, что пирог пробил все потолки и разрастается на всю высоту дворца. 
«Это же просто жуть! Сделай же что-нибудь!» - закричал король в отчаянии. Ничего лучшего повар не придумал, кроме как усесться на пирог.

Это, однако, не помогло, и пирог все рос и рос, пока повар не уперся колпаком в крышу. Проломил повар крышу, а пирог знай себе все поднимается и поднимается.

«О, Сир, я умоляю Вас, скорее выключите газ!» закричал повар. 

Побежал король на кухню и выключил печку. Взял он свою подзорную трубу и вышел в сад – пирог-то хоть и перестал расти, но был уже выше облаков.

«Ой, чтоб тебе пусто было! Я сдам тебя на мыло!» - кричал король на повара, топая ногами. Про себя, однако, король подумал: «Если повар не сможет спуститься, придется мне на обед поститься!»

Но вдруг его осенила интересная мысль: «Пусть он потихоньку ест свой пирог и вскоре ступит на мой порог!» И король крикнул повару: «Пирог ты испек – ни встать, ни сесть. Тебе его теперь и есть!»

«С удовольствием! – ответил повар и приступил к еде. – Какое наслаждение! Ну, просто объединение!» 

А король ему: «Сейчас же прекрати болтать, не то обеда мне не видать!»

И начал уплетать повар пирог за обе щеки так быстро, как только мог. Представьте себе: пирог был таким огромным, что он ел его целых две недели. А как повар из-за этого растолстел!

Но бедный король в бесконечном ожидании обеда исхудал и все здоровье потерял. И что ж теперь? Получилось все наоборот: у повара живот, а король слюнки жует!

Съел повар пирог и пришел к королю: «Не переживайте, Ваше Ничтожество, сейчас я приготовлю Вам блюд огромное множество!» 
